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de plus douces. […] Ce Solon si respectable et si respecté, 
 conçut, selon Madame de Villedieu, la passion la plus vio-
lente pour Orgine  qu’il avait vue à Salamine, ville que les 
Athéniens venaient de soumettre à leur domination. [Suit un 
résumé de la nouvelle] Voilà, Madame, deux sages [Solon et 
Thalès] bien peu maîtres de leur cœur. Athènes les croyait 
heureux ; et leur âme était en proie aux mouvements les 
plus violents. Un autre philosophe va paraître sur la scène ; 
 c’est le fameux Socrate, que ses vertus, sa philosophie, et son 
mariage  n’empêchèrent pas de  concevoir une vive passion 
pour Timandre, sous prétexte de former à la sagesse  l’âme de 
cette jeune fille. [Résumé de la nouvelle]. Socrate arrive, et les 
surprend : Alcibiade et Timandre ne se déconcertent point, 
avouent leur amour, et Socrate pour ménager sa réputation 
fut obligé de le souffrir. Ce ne fut cependant pas sans peine : 
et Madame de Villedieu lui fait dire de très belles choses à ce 
sujet. Si la sagesse et la philosophie  n’ont pu garantir Solon 
et Socrate des attaques de  l’amour,  l’ambition et la gloire 
 n’ont pas mieux défendu le cœur de Jules César. Ses intrigues 
avec Murcie, femme de Pompée ; celles de son épouse avec le 
jeune Claudius sont décrites par Madame de Villedieu. César 
donne un rendez-vous à Murcie ; et dans ce lieu même, il 
trouve sa femme entre les bras de son jeune amant. Serait-ce 
dans la  comédie de  l’École des Maris de Molière, que Madame 
de Villedieu a tiré  l’intrigue  d’Hortensius avec Martia ? 
 c’est précisément la même chose. Caton est le Sganarelle, 
Hortensius le Valère, Martia  l’Isabelle, et Porcie la Léonore. 
Martia choisit Caton pour rendre ses lettres amoureuses à 
Hortensius, feignant que  c’est de la part de Porcie sa sœur, 
à laquelle de son côté Hortensius feignait de prétendre, afin 
 d’avoir la liberté  d’être tous les jours chez Caton : celui-ci a 
même la bonté  d’examiner si Hortensius dans les spectacles, 
ne fait point la cour à quelques Dames romaines ; et le soir 
il en rend  compte à sa femme.
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